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Tantum ergo sacramentum  Ce sacrement est admirable ! 
Veneremur cernui !   Vénérons-le humblement, 
Et antiquum documentum  et qu’au précepte d’autrefois 
Novo cedat ritui !   succède un rite nouveau ! 
Praestet fides supplementum  Que la foi vienne suppléer 
Sensuum defectui !   à nos sens et à leurs limites ! 
 
Genitori Genitoque   Au Père, au Fils, notre louange, 
Laus et iubilatio,   l’allégresse de nos chants : 
Salus, honor, virtus quoque  Salut, et puissance, et honneur, 
Sit et benedictio !   et toute bénédiction ! 
Procedenti ab utroque   A l’Esprit du Père et du Fils, 
Compar sit laudatio.   Egale acclamation de gloire. 
Amen.     Ainsi soit-il . 
 
 

 

L ’ancienne église restera ouver te jusqu’à minuit 
 

 
 
Vendredi Saint :  Jeûne et abstinence 
 

-  9h, ancienne église : Office des ténèbres 

- de 10h à 12h et de 17h à 19h, ancienne église : Confessions 

       -  12h30, ancienne église et 15h, nouvelle église : Chemin de Croix 

       -  19h30, nouvelle église : Office de la Passion du Seigneur  
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            J E U D I     S A I  N T 
 
 
 
 

Messe  en  mémoire  de  la  Cène  du  Seigneur  
 
 
 
 
�   Chant d’entrée : EGLISE DU SEIGNEUR   K 128 

  Peuple de Dieu, cité de l’Emmanuel, 
  Peuple de Dieu, sauvé par le sang du Christ, 
  Peuple de baptisés, Eglise du Seigneur, 
  Chante ton Dieu ! 

1. Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
    Rappelle-toi l’Alliance avec Moïse, 
    Et la Promesse faite à ceux qui croient 
          dans le Seigneur. 

2. Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
    Rappelle-toi l’annonce du Baptiste 
    « Dieu va venir ! Prépare le chemin, 
           change ton cœur ! » 

3. Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
    Rappelle-toi le Temps de sa visite : 
    Chez les plus pauvres vient le Fils de Dieu, 
           pour te sauver. 

4. Peuple choisi pour être ami de Dieu, 
    Rappelle-toi le Christ et l’Evangile : 
    « Restez en moi, vivez de mon amour », 
           dit le Seigneur. 

 
Lectures 
Ex 12, 1… 14 ; 1 Co 11, 23-26 ; Jn 13, 1-15 
 
 



�   Pendant le lavement des pieds : 

LE  FILS  DE  L’HOMME 

R./ Le Fils de l’Homme n’est pas venu pour être servi mais pour servir ; 
     Il est venu donner sa vie en rançon pour les multitudes ; 
     Le Fils de l’Homme est venu pour servir. 

1. Voici mon Serviteur que je soutiens, 
    mon élu en qui mon âme se complaît. 

    J’ai mis sur lui mon esprit et il annoncera le droit aux nations. 
    Il ne crie pas, n‘élève pas le ton, 
    Il ne fait pas entendre sa voix dans la rue. 

2. Il ne brise pas le roseau froissé, n’éteint pas la mèche qui faiblit, 
    Fidèlement, il présente le droit. 
    Il ne faiblira pas jusqu’à ce qu’il établisse le droit sur la terre, 
    Et les nations attendent sa Loi. 

 
UBI  CARITAS 

Ubi caritas et amor, ubi caritas Deus ibi est. 
Ubi caritas et amor, ubi caritas, Deus ibi est. 

 
OÙ  SONT  AMOUR  ET  CHARITÉ 

 Refrain : Où sont amour et charité, Dieu est présent. 

1. Jésus, sachant que son heure était venue 
    de passer de ce monde à son Père, 
    ayant aimé les siens qui étaient dans le monde, 
    il les aima jusqu’à la fin. 

2. « Je vous donne un commandement nouveau : 
    aimez-vous les uns les autres ; 
    comme je vous ai aimés, 
    aimez-vous les uns les autres. 

3. « Moi, le Seigneur et le Maître, 
    je vous ai lavé les pieds ; 
    je vous ai donné l’exemple 
    pour que vous agissiez de même. 

 
�   Communion : EN  MÉMOIRE  DU  SEIGNEUR 

Refrain :  Pour un monde nouveau, pour un monde d’amour, 
Et que viennent les jours de justice et de paix. 

1. En mémoire du Seigneur  2. En mémoire du Seigneur 
    qui nous a rompu le pain,      qui nous a donné son sang, 
    en mémoire du Seigneur,      en mémoire du Seigneur, 
    nous serons le pain rompu.      nous serons le sang versé. 

LA  NUIT  QU’IL  FUT  LIVRÉ  C 3 

1. La nuit qu’il fut livré, le Seigneur prit du pain : 
    En signe de sa mort, le rompit de sa main : 
    « Ma vie, nul ne la prend mais c’est moi qui la donne ; 
    Afin de racheter tous mes frères humains. » 

2. Après qu’il eut soupé pour la dernière fois, 
    S’offrit comme victime au pressoir de la Croix : 
    « Mon sang, versé pour vous, est le sang de l’Alliance ; 
    Amis, faites ceci en mémoire de moi. » 

3. Et nous, peuple de Dieu, nous en sommes témoins : 
    Ta mort, nous l’annonçons par ce pain et ce vin. 
    Jésus ressuscité, ton Eglise t’acclame, 
    Vainqueur, passé du monde à ta gloire sans fin ! 

 
 
 

QUAND  VINT  LE  JOUR  D’ÉTENDRE  LES  BRAS 

1. Quand vint le jour d’étendre les bras, 
    Et de lier la mort sur la croix, 
    Le Fils de l’homme, au cours d’un repas, 
    Livra son corps aux mains des pécheurs.  (bis) 

2. Voici mon corps, prenez et mangez, 
    Voici mon sang, prenez et buvez, 
    Pour que ma mort vous soit rappelée, 
    Faites ainsi jusqu’à mon retour.  (bis) 

3. Ne craignons plus la soif ni la faim : 
    Le corps du Christ est notre festin, 
    Quand nous prenons sa coupe en nos mains, 
    Elle a le goût du monde nouveau.  (bis) 

 
 
 

�   Procession au Reposoir : 

Lauda, Sion, Salvatorem,  Sion, loue ton Sauveur, 
Lauda Ducem et Pastorem  loue ton Chef et ton Pasteur 
In hymnis et canticis.  Par des hymnes et par des chants. 

1. Salut, vrai Corps de Jésus-Christ, 2. Un même Corps nous a sauvés ; 
    Né de Marie pour nous sauver !     Un même Sang nous a lavés : 
    Salut, ô Verbe de Dieu.      Nous sommes Corps du Seigneur. 

3. Un même Esprit demeure en nous, 4. Par Jésus-Christ, notre Sauveur, 
    Un seul Baptême nous unit :      Dans l’unité du Saint-Esprit, 
    Nous sommes Corps du Seigneur !     Honneur à toi, Père Saint ! 


